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PACKAGE CONTENTS
Razer Huntsman Elite gaming keyboard
Ergonomic wrist rest
Important Product Information Guide

SYSTEM REQUIREMENTS
+ PCwith two free USB ports

MAXIMIZE YOUR DEVICE
WITH RAZER SYNAPSE 3 POvith wofee USBpors

Access advanced options and granular control as you rebind buttons, assign macros, . 500 MB of free hard disk space
personalize device lighting and more with the unified hardware configuration tool.

razer.com/synapse

REGISTRATION

Register your product online at razerid.razer.com/warranty using your Razer ID to get real-time information on your
product’s warranty status.

If you haven't registered for a Razer ID yet, register now at razerid.razer.com to get a wide range of Razer benefits.

:

010100 0 R 00 1100 Your product's serial
S
number can be found here.

To activate f nd sof er Syr ion (re email), sof e do acceptance,

LJ L] L

GET HELP WITH
RAZER SUPPORT 3 s e martactrer s arny

Free online technical support at support.razer.com

We're here to assist you with your Razer device. Find software downloads, register your product,
or contact us by phone, chat or email if you have any questions.

support.razer.com
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Underglow lighting

Gaming mode key
Backlight control keys
Sleep mode key
Media control buttons
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On-the-fly macro record key

G Multi-function digital dial
H LED indicators

| Wrist rest port

J Wrist rest connector

K Ergonomic wrist rest

INSTALLING RAZER SYNAPSE 3 FOR YOUR RAZER HUNTSMAN ELITE
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1. Make sure your Razer device is connected to the USB ports of your computer.
2. Install Razer Synapse when prompted* or download the installer from razer.com/synapse.
3. Create your Razer ID or log into Razer Synapse with an existing account.

© Only use a USB connection that can supply sufficient power to the Razer Huntsman Elite such as directly connecting to
your computer’s USB ports or using a powered USB hub.

*Applicable for Windows 8 or later.




a

USING YOUR RAZER HUNTSMAN ELITE

Pressing the “FN" key in combination with the function keys will activate their secondary features on your PC.

Function Keys Features Description

-

The backlight control keys allow you to decrease (<) or
increase () the brightness of your keyboard's LEDs.

1)

g?::lf The sleep key allows you to suspend all operating

C system activities. This function allows you to save

electricity while the computer is idle.

ON-THE-FLY MACRO RECORDING (PC)
—

Follow these steps to create an OTF Macro Recording:
1. Press the key combination to start recording.
2. The Macro Recording Indicator will light up to show that the device is ready to record.
3. Type in the keys you want to record.
4. Press the key combination to stop the recording or the ESC key to cancel recording. The Macro Recording Indicator will
start blinking to show that the device has stopped recording and is ready to save the macro.
5. Press the desired key where you want to save your macro.

KGAMING MODE (PC)
fn F10
+[5] @

The Gaming Mode disables the Windows Key function to avoid accidental usage. Furthermore, you can maximize the
effect of Anti-Ghosting by activating the Gaming Mode function. You can also choose to disable the Alt + Tab and Alt + F4
functions by changing the Gaming Mode settings in Razer Synapse 3. An indicator will light up when Gaming Mode is active.

MEDIA CONTRO

jj

Use the media control buttons to play/pause () a track or skip tracks backward ( ««) and forward (» ).

L BUTTONS

MULTI-FUNCTION DIGITAL DIAL

By default, you may rotate the Multi-function digital dial to increase/decrease the audio output volume or press the dial to
mute/unmute the audio output. The dial will light up in red when the audio output is muted.

© You may also use Razer Synapse 3 to assign other keys and buttons to the Multi-function digital dial as needed.

Increase
volume

Decrease
volume

-




/ERGONOMIC WRIST REST

Your Razer Huntsman Elite comes with an ergonomic wrist rest equipped with underglow lighting*, a leather cushion for all-
out comfort, and concealed magnetic connectors for easy installation and removal. To install the wrist rest, simply position
the wrist rest below your Razer Huntsman Elite, align the wrist rest's connector to your keyboard's wrist rest port, and then
slide it in. The wrist rest will attach to your keyboard upon contact.

*To power the Underglow lighting on the keyboard and ergonomic wrist rest, make sure to directly connect all USB connectors to
your PC.
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CONFIGURING YOUR RAZER HUNTSMAN ELITE VIA RAZER SYNAPSE 3

STORED PROFILES

Your Razer Huntsman Elite can store up to 5 profiles from Razer Synapse 3, which you can use even on systems that do
not have Razer Synapse 3 installed. Pressing the "FN" key in combination with the Menu key will cycle through the different
profiles, with the Menu key's color showing which profile is currently selected when the “"FN" key is held down.

Profile Designated color
Active Profile White
Profile 1 Red =]
Profile 2 Green =]
Profile 3 Blue =]
Profile & Cyan B

KIGHTING TAB

The Lighting tab on Razer Synapse 3 enables you to customize the lighting of your Razer device by allowing you to choose
from various quick effects or create your own through Chroma Studio. These lighting effects can also be synchronized with
other Powered by Razer Chroma™ devices that support the selected lighting effect.

© Only devices that support the selected lighting effect will synchronize. LED indicators are not customizable.

QUICK EFFECTS

Description How to set up
BREATHING
The lighting fades in and out of the selected Select up to 2 colors or randomize colors
color(s)
FIRE

Each key lights up in warm colors to mimic the
motion of flames

No further customization required

REACTIVE
The LEDs will light up when a key is pressed. The
light will fade off after a specified period of time.

Select up to 2 colors or randomize colors

RIPPLE
On key press, light will ripple away from
the pressed key

Select a color

SPECTRUM CYCLING
The lighting on the keyboard will cycle between
16.8 million colors indefinitely

No further customization is required.

STARLIGHT
Each key will have a chance of fading in
and out at a random time and duration

Select up to 2 colors or randomize colors and
select a duration

STATIC

. o Select a color
The LEDs will remain lit in the selected color

WAVE Select either left-to-right or right-to-left
The lighting will scroll in the direction selected wave direction

QOB®ORLEOEO

Please refer to the Online Master Guide at support.razer.com for in-depth instructions on how to configure and use your

\Razer Huntsman Elite.
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FRANCAIS
CONTENU DE LA BOITE

+ Clavier de jeu Razer Huntsman Elite

* Repose-poignet ergonomique

+ Informations importantes sur le produit
CONFIGURATION DE SYSTEME NECESSAIRE
+ PCavec deux ports USB disponibles

*  Windows® 7 64-bit (ou version supérieure)

+ Connexion Internet

+ 500 Mo d'espace disque disponible

ENREGISTREMENT

Enregistrez votre produit en ligne sur razerid.razer.com/warranty pour obtenir
des informations en temps réel sur I'état de la garantie de votre produit.

Sivous ne possédez pas encore de Razer ID, enregistrez-vous sur
razerid.razer.com pour bénéficier de nombreux avantages Razer.

ASSISTANCE TECHNIQUE
+ 2ans de garantie limitée du fabricant.
+ Assistance technique en ligne gratuite sur support.razer.com

CONFIGURATION DE LAPPAREIL
A. Eclairage inférieur

. Touche d'enregistrement de macros a la volée

. Touche de mode Jeu

Touches de contréle du rétro-éclairage

Touche mode sommeil

Boutons de contréle multimédia

. Touche numérique multifonction

. Indicateurs LED

Port du repose-poignet

Connecteur du repose-poignet

. Repose-poignet ergonomique

INSTALLER RAZER SYNAPSE 3 POUR VOTRE RAZER HUNTSMAN
LITE
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. Assurez-vous que votre appareil Razer est connecté aux ports USB de votre
ordinateur.

. Installez Razer Synapse 3 lorsque vous y étes invité* ou téléchargez le
programme d'installation sur razer.com/synapse.

. Inscrivez-vous pour obtenir un Razer ID ou connectez-vous avec un compte
existant.

© Utilisez uniquement une connexion USB capable de fournir suffisamment d'énergie

au Razer Huntsman Elite, par exemple en le connectant directement aux ports USB

de votre ordinateur ou en utilisant un hub USB alimenté.

N
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*Valable pour Windows 8 et versions ultérieures.

UTILISATION DE VOTRE RAZER HUNTSMAN ELITE

BOUTONS DE CONTROLE MULTIMEDIA

Utilisez les boutons de contrdle multimédia pour mettre une piste en lecture/

pause (M), ou passer a la piste précédente ( 44) ou suivante (P> ).

BOUTON DE VOLUME

Par défaut, vous pouvez tourner le bouton numérique multifonction pour

augmenter/diminuer le volume de sortie audio ou appuyer dessus pour

désactiver/activer la sortie audio. Le bouton s'allume en rouge lorsque la sortie

audio est désactivée.

© Vous pouvez également utiliser Razer Synapse 3 pour affecter d'autres touches et
boutons au bouton numérique multifonction si nécessaire.

REPOSE-POIGNET ERGONOMIQUE

Votre Razer Huntsman Elite est livré avec un repose-poignet ergonomique

équipé d'un éclairage inférieur*, d'un coussin en cuir pour un confort total et de

connecteurs magnétiques dissimulés, faciles a installer et a enlever. Pour installer

le repose-poignet, placez-le simplement sous votre Razer Huntsman Elite, alignez

le connecteur du repose-poignet sur le port de repose-poignet de votre clavier,

puis glissez-le vers l'intérieur. Le repose-poignet se fixera a votre clavier dés que

le contact sera établi.

*Pour alimenter I'‘éclairage inférieur du clavier et du repose-poignet ergonomique,
branchez directement tous les connecteurs USB @ votre PC.

CONFIGURATION DE VOTRE RAZER HUNTSMAN ELITE VIA RAZER

SYNAPSE 3

PROFILS ENREGISTRES

Votre Razer Huntsman Elite peut contenir jusqu'a 5 profils enregistrés depuis

Razer Synapse 3 ; ceux-ci peuvent méme étre utilisés sur des systémes ot Razer

Synapse 3 n'est pas installé. Appuyer sur la touche « FN » en combinaison avec

la touche Menu fera défiler les différents profils. La couleur de la touche Menu

indique quel profil est actuellement sélectionné lorsque la touche « FN » est

maintenue enfoncée.

ONGLET ECLAIRAGE

L'onglet Eclairage de Razer Synapse 3 vous permet de personnaliser 'éclairage de

votre appareil Razer en vous permettant de choisir parmi plusieurs effets rapides

ou de créer le votre a l'aide de Chroma Studio. Ces effets d'éclairage peuvent aussi

étre synchronisés avec les autres appareils compatibles avec Razer Chroma™

prenant en charge I'effet d'éclairage sélectionné.

© Seuls les appareils compatibles avec I'effet d'éclairage sélectionné seront
synchronisés. Les indicateurs LED ne sont pas personnalisables.

EFFETS RAPIDES
Description

RESPIRANT
Les couleurs sélectionnées de
I'éclairage s'intensifient et

Comment configurer

Choisissez jusqu'a 2
couleurs ou randomisez

s'estompent alternativement

FEU

Le clavier s'éclaire dans des Aucune autre
couleurs chaudes pour imiter le personnalisation n'est
mouvement des flammes requise

REACTIF

Les LED s'allumeront dans la couleur
choisie lorsque vous appuyez sur
une touche. La lumiere s'éteindra
aprés une période donnée

Sélectionnez une couleur
etune durée

ONDULATION
~@\ Lorsque vous appuyez sur une Sélectionnez une
‘@ touche, la lumiére ondule a partir couleur

de celle-ci

CYCLE DE SPECTRE

L'éclairage du clavier verra défiler
de maniére indéfinie les 16,8
millions de couleurs

Aucune autre
personnalisation n'est
nécessaire

ONDULATION

L'éclairage de chaque LED
s'intensifie et s'estompe dans un
ordre et pour une durée aléatoires

Sélectionnez une couleur

STARLIGHT

L'éclairage de chaque touche
s'intensifie et s'estompe dans un
ordre et pour une durée aléatoire

©
&

Choisissez jusqu'a 2
couleurs ou randomisez et
sélectionnez une durée

Sélectionnez la direction de
vague de gauche a droite ou
de droite a gauche

L'éclairage défile dans la
direction sélectionnée

Reportez-vous au mode d’emploi en ligne disponible & l'adresse
support.razer.com pour obtenir des instructions détaillées sur la configuration et
I'utilisation de votre Razer Huntsman Elite.

DEUTSCH
VERPACKUNGSINHALT

+ Razer Huntsman Elite Gaming Tastatur
+ Ergonomische Handballenauflage

* Wichtige Produktinformationen
SYSTEMANFORDERUNGEN

+ PCmit zwei freien USB-Anschliissen

*  Windows® 7 64-bit (oder hoher)

+ Internetverbindung

+ 500 MB freier Festplattenspeicher

REGISTRIERUNG

Registriere mithilfe deiner Razer ID dein Produkt online unter
razerid.razer.com/warranty. So kannst du dir den Garantiestatus deines
Produktes in Echtzeit ansehen. Solltest du keine Razer ID haben, besuche
razerid.razer.com um dich zu registrieren und dir eine groRe Auswahl an
Vorteilen zu sichern.

TECHNISCHER SUPPORT

+ 2]ahr eingeschréankte Herstellergarantie.

+ Kostenloser technischer Online-Support unter support.razer.com
GERATEAUFBAU

Unterbodenbeleuchtung

On-the-fly-Makro-Taste

Gaming Mode-Taste

Tasten fur Hintergrundbeleuchtung

Ruhemodus-Taste

Medien-Tasten

Multifunktionaler digitaler Drehregler

LED-Kontrollleuchten

Magnetkontakt fur Handballenauflage

. Magnetkontakt fir Tastatur

K. Ergonomische Handballenauflage

SO INSTALLIERST DU RAZER SYNAPSE 3 FUR DEINE RAZER

HUNTSMAN ELITE

. Achte darauf, dass dein Razer-Gerat mit USB-Anschliissen an deinem
Computer verbunden ist.

. Installiere bei Aufforderung* Razer Synapse 3 oder lade dir das
Installationsprogramm von razer.com/synapse herunter.

. Registriere eine Razer ID oder melde dich mit einem vorhandenen Konto an.

TrhIeTmMMoON®P
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Bitte verwende nur eine USB-Verbindung, die deine Razer Huntsman Elite
ausreichend mit Strom versorgen kann. Verbinde sie direkt mit einem USB-
Anschluss deines Computers oder verwende einen aktiven USB-Hub.
*Verfiigbar ab Windows 8.

SO BENUTZT DU DEINE RAZER HUNTSMAN ELITE

MEDIEN-TASTEN

Mit den Medientasten kannst du ein Stlick wiedergeben/pausieren ( MI) oder

riickwarts ( 4<4) und vorwarts ( »») springen.

LAUTSTARKE-REGLER

StandardmaRig kannst du den multifunktionalen digitalen Drehregler nutzen, um

die Lautstérke der Audio-Ausgabe lauter/leiser zu stellen, oder du driickst den

Drehregler, um den Audio-Ausgang stumm/nicht mehr stumm zu schalten.

© Du kannst Razer Synapse 3 verwenden, um bei Bedarf dem multifunktionalen
digitalen Drehregler andere Tasten und Knopfe zuzuweisen.

ERGONOMISCHE HANDBALLENAUFLAGE

Deine Razer Huntsman Elite wird mit einer ergonomischen Handballenauflage

mit Unterbodenbeleuchtung und einem rundum komfortablem Lederpolster

ausgeliefert. Und dank der verdeckten magnetischen Verbindungsstiicke

kannst du die Handballenauflage ganz leicht anbringen und wieder entfernen.

Um die Handballenauflage anzubringen, musst du sie einfach nur vor deiner

Razer Huntsman Elite positionieren, beide aneinander ausrichten und die

Handballenauflage dann an die Tastatur gleiten lassen. Die Handballenauflage

befestigt sich automatisch bei Kontakt an deiner Tastatur.

*Um die Unterb htung der er: ischen F mit Strom zu
versorgen, miissen alle USB-Kabel der Tastatur mit deinem PC verbunden sein.

SO KONFIGURIERST DU DEINE RAZER HUNTSMAN ELITE PER
RAZER SYNAPSE 3

GESPEICHERTE PROFILE

Deine Razer Huntsman Elite kann bis zu fiinf Profile von Razer Synapse 3
speichern, die du dann auch auf Systemen verwenden kannst, auf denen Razer
Synapse 3 nicht installiert ist. Driicke die “fn"-Taste zusammen mit der Meni-Taste,
um die verschiedenen Profile durchzuschalten. Die Farbe der Men(-Taste zeigt an,
welches Profil gerade ausgewahlt ist, wenn die “fn"-Taste gedriickt gehalten wird.

REGISTERKARTE "BELEUCHTUNG"

Uber die Registerkarte “Beleuchtung” von Razer Synapse 3 kannst du die
Beleuchtung deines Razer-Gerats individuell anpassen, indem du unter
verschiedenen vordefinierten Effekten deine Auswabhl triffst oder mithilfe von
Chroma Studio deine eigenen entwickelst. Diese Beleuchtungseffekte kannst du
auch mit anderen Razer Chroma™ -Geréaten synchronisieren, die ebenfalls den
ausgewahlten Beleuchtungseffekt unterstiitzen.

© Nur Gerdite, die den ausgewdhlten Beleuchtungseffekt unterstiitzen,
werden synchronisiert. LED-Kontrollleuchten lassen sich nicht individuell anpassen.
SCHNELLE EFFEKTE

Beschreibung Einrichtung

ATMUNG

Die Beleuchtung pulsiert in der
ausgewahlten Farbe bzw. den
ausgewahlten Farben

Wahle bis zu zwei Farben
oder Zufallsfarben

FEUER

Die Tastatur leuchtet in warmen
Farben auf, um das Lodern von
Flammen zu imitieren

Keine weitere Anpassung
erforderlich

REACTIV
Die LEDs leuchten auf, wenn du eine Wahle eine Farbe und
Taste driickst. Das Licht erlischt nach die Dauer

einer vordefinierten Zeitspanne

N\ KRAUSELN
© Wird eine Taste gedriickt, krauselt
/4

‘@ sich das Licht von der gedriickten

Taste fort

Farbe auswahlen

DURCHLAUFEN DES
FARBSPEKTRUMS

Die Beleuchtung wechselt unendlich
in einer Endlosschleife zwischen 16,8
Millionen Farben

Keine weitere Anpassung
erforderlich

STERNENFUNKELN

Die LEDs leuchten und verdunkeln
sich zufallig fur einen per Zufall
bestimmten Zeitraum

Wahle bis zu zwei Farben
oder Zufallsfarben und
dann die Dauer

STATISCH
Die LEDs leuchten in der
ausgewahlten Farbe

Farbe auswahlen

WELLE Als Richtung der Welle kannst
Die Beleuchtung scrollt lauft in du ,Links nach Rechts” oder
die gewahlte Richtung .Rechts nach Links” wahlen

Weitergehende Anweisungen zu Konfiguration und Verwendung deiner Razer
Huntsman Elite findest du im Online-Handbuch unter support.razer.com.




PORTUGUES (BR
CONTEUDO DA EMBALAGEM

+ Teclado para jogos Razer Huntsman Elite
+ Descanso ergondmico para pulso
+ Guia de informagdes importantes do produto

REQUISITOS DO SISTEMA

* PCcom duas portas USB livres

*  Windows® 7 64-bit (ou superior)

+ Conexdo com a internet

+ 500 MB de espaco livre no disco rigido

REGISTRO
Registre seu produto online em razerid.razer.com/warranty usando seu Razer
ID para receber informagdes em tempo real sobre o estado da garantia do seu
produto. Caso ainda n&o tenha registrado um Razer ID, registre-se agora em
razerid.razer.com para obter varios beneficios da Razer.
SUPORTE TECNICO
+ Garantia limitada de dois (2) anos oferecida pelo fabricante.
+ Suporte técnico online gratuito em support.razer.com
LAYOUT DO DISPOSITIVO
A. Tluminagdo inferior
. Tecla de gravagéo instantanea de macro
Tecla do modo de jogo
Teclas de controle da retroiluminagdo
Tecla do modo de suspensédo
Botdes de controle de midia
. Botdo digital multifuncional
. Indicadores LED
Porta de descanso para pulso
Conector de descanso para pulso
. Descanso ergondmico para pulso

INSTALANDO O RAZER SYNAPSE 3 PARA O RAZER HUNTSMAN
LITE

AT IOTMmMON®>
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. Verifique se o dispositivo Razer esta conectado as portas USB do seu
computador.

. Instale o Razer Synapse 3 quando solicitado* ou baixe o instalador em
razer.com/synapse.

. Registre-se para obter um Razer ID ou inicie sessdo com uma conta j&
existente.

N
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*Certifique-se de conectar diretamente todos os conectores USB ao seu PC para
alimentar a iluminag@o inferior no teclado e no descanso ergonémico para pulso.

COMO CONFIGURAR O RAZER HUNTSMAN ELITE USANDO O
RAZER SYNAPSE 3

PERFIS ARMAZENADOS

O seu Razer Huntsman Elite é capaz de armazenar até 5 perfis do Razer Synapse
3, que podem ser usados até em sistemas que ndo tém o Razer Synapse 3
instalado. Pressionar a tecla “FN” em combinag¢do com a tecla Menu percorrera os
diferentes perfis, com a cor da tecla Menu mostrando qual perfil esta atualmente
selecionado quando a tecla “FN” for pressionada.

GUIA ILUMINAGCAO

A guia Iluminagdo no Razer Synapse 3 permite configurar a iluminagdo do seu
dispositivo Razer, permitindo escolher entre diversos efeitos rapidos ou criar

o seu préprio através do Chroma Studio. Tais efeitos de iluminagdo podem ser
sincronizados com outros dispositivos Powered by Razer Chroma™ que suportam
o efeito de iluminagdo selecionado.

© Somente dispositivos compativeis com o efeito de iluminagdo selecionado serdo
sincronizados. Os indicadores LED ndo s@o personalizdveis.

EFEITOS RAPIDOS

Descri¢do Como configurar

RESPIRACAO . 5
il e Selecione até 2 cores

Ailuminagéo acentua e atenua a(s) ou deixe aleatério
cor(es) selecionada(s)
Fogo
O teclado se acende em cores Né&o requer personalizagdo
quentes para simular o adicional

movimento de chamas

REATIVO

Os LEDs acenderdo quando uma
tecla for pressionada. A luz se
apagaré ap6s um determinado
periodo de tempo

Selecione uma cor e
uma duragao

PROPAGAGAO

Ao pressionar uma tecla, a luz ird
se propagar, afastando-se da tecla
pressionada

Selecione uma cor

© Use apenas uma conexdo USB que possa famecer energia suficiente para o Razer
ou

Huntsman Elite, como conectd-lo diretamente as portas USB do seu
usar um hub USB alimentado.

*Aplicével a Windows 8 ou superior.

USANDO O RAZER HUNTSMAN ELITE

BOTOES DE CONTROLE DE MIDIA

Use os botdes de controle de midia para reproduzir/pausar (M) uma faixa ou
passar para tras ( 44) e para a frente (»»).

SELETOR DE VOLUME

Por padréo, vocé pode girar o botdo digital multifuncional para aumentar/

diminuir o volume de saida de dudio ou pressionar o botdo para silenciar/ativar a

saida de dudio. O botdo acendera em vermelho quando a saida de dudio estiver

silenciada.

© Vocé também pode usar o Razer Synapse 3 para atribuir outras teclas e botées ao
botdo digital multifuncional conforme necessdrio.

DESCANSO ERGONOMICO PARA PULSO

O Razer Huntsman Elite vem com um descanso ergondmico para pulso equipado

com iluminagdo inferior*, uma almofada de couro para obter conforto total e

conectores magnéticos ocultos para maior facilidade na instalagdo e remogdo.

Para instalar o descanso para pulso, basta posiciona-lo abaixo do seu Razer

Huntsman Elite, alinhar o conector do descanso para pulso com a porta do

descanso para pulso do teclado e, em seguida, desliza-lo. O descanso se prendera

ao teclado com o contato.

CICLO DE ESPECTRO
Ailuminag&o percorrera 16,8
milh&es de cores indefinidamente

N&o requer personalizagédo
adicional

BRILHO ESTELAR

Cada LED serd acentuado e
atenuado em diferentes
momentos, com duragdo aleatéria

Selecione até 2 cores ou
deixe aleatério e
selecione uma duragdo

ONDA
Ailuminagéo se deslocara na
diregdo selecionada

Selecione uma cor

Selecione "esquerda para
WELLE direita" ou "direita para
esquerda" como dire¢do
daonda

Die Beleuchtung scrollt lauft in
die gewahlte Richtung

@@@@f‘@‘%

Consulte o Guia Principal Online em support.razer.com para conferir mais
detalhes e instrugdes sobre como configurar e usar o Razer Huntsman Elite.

ESPANOL
CONTENIDO DEL PAQUETE

+ Teclado para juegos Razer Huntsman Elite

* Reposamufiecas ergonémico

* Guia de informacién importante del producto
REQUISITOS DEL SISTEMA

* PCcondos puertos USB libres

*  Windows® 7 64-bit (o posterior)

+ Conexi6n a Internet

* 500 MB de espacio libre en el disco duro

REGISTRO

Registra tu producto en linea en razerid.razer.com/warranty usando tu Razer
ID para obtener informacién en tiempo real sobre el estado de la garantia de tu
producto. Si todavia no te has registrado para obtener un Razer ID, registrate
ahora en razerid.razer.com y consigue una amplia variedad de ventajas Razer.
ASISTENCIA TECNICA

+ 2 afios de garantia limitada del fabricante.

+ Asistencia técnica gratuita en linea en support.razer.com

DISENO DEL DISPOSITIVO

Resplandor inferior

Tecla de grabacién de macros sobre la marcha

Tecla de modo Juego

Teclas de control de la retroiluminacién

Tecla de modo Reposo

Botones de control multimedia

Dial digital multifuncional

Indicadores LED

Puerto reposamufiecas

. Conector reposamufiecas

K. Reposamufiecas ergonémico

INSTALACION DE RAZER SYNAPSE 3 PARA RAZER HUNTSMAN
LITE

TrhIeTmMMoON®P
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. Asegurate de que el dispositivo Razer esté conectado a los puertos USB del
ordenador.

. Instala Razer Synapse 3 cuando recibas la indicacién* o descarga el instalador
en razer.com/synapse.

. Registrate para obtener una Razer ID o inicia sesién con tu cuenta actual.

N}

o w

Usa solo una conexién USB que pueda proporcionar alimentacion suficiente a
Razer Huntsman Elite, como por ejemplo, conectdndolo directamente a los puertos
USB del ordenador o de un concentrador USB con alimentacién.

*Aplicable a Windows 8 o posterior.

USO DEL RAZER HUNTSMAN ELITE

BOTONES DE CONTROL MULTIMEDIA

Utiliza los botones de control multimedia para reproducir o pausar (Pll) una pista
o saltar pistas hacia atras ( 44) y hacia delante (» ).

DIAL DE VOLUMEN

Por defecto, puedes girar el dial digital multifuncional para aumentar o reducir
el volumen de la salida de audio o apretar el dial para conectar o desconectar
la salida de audio. El dial se iluminara en rojo cuando la salida de audio esté en
silencio.

© También puedes usar Razer Synapse 3 para asignar otras teclas y botones al dial
digital multifuncional segtin necesites.

REPOSAMUNECAS ERGONOMICO

Razer Huntsman Elite incluye un reposamufiecas ergonémico equipado

con iluminacién inferior*, con una almohadilla de cuero, para el maximo

confort durante las largas horas de juego, y con conectores magnéticos para

una sencilla instalacién y desinstalacion. Para instalar el reposamufiecas,
simplemente colécalo debajo de tu Razer Huntsman Elite, alinea el conector de tu
reposamufiecas al puerto correspondiente de tu teclado y deslizalo hacia dentro.
El reposamufiecas se acoplara al teclado al hacer contacto.

*Para activar la iluminacion inferior del teclado y del reposamuiiecas ergonémico,

asegrate de que has conectado todos los conectores USB directamente al ordenador.

CONFIGURACION DE RAZER HUNTSMAN ELITE MEDIANTE RAZER

SYNAPSE 3

PERFILES GUARDADOS

Razer Huntsman Elite es capaz de guardar hasta 5 perfiles de Razer Synapse 3,

que puedes usar incluso en sistemas que no tienen Razer Synapse 3 instalado.

Pulsa la tecla “FN" y la tecla Menu a la vez para cambiar de un perfil a otro. Al

mantener pulsada la tecla “FN”, el color de la tecla Men( te permitira saber qué

perfil esté seleccionado en ese momento.

FICHA ILUMINACION

La ficha Iluminacién de Razer Synapse 3 te permite personalizar la iluminacion del

dispositivo Razer para que puedas elegir entre diferentes efectos rapidos o crear

el tuyo propio mediante Chroma Studio Estos efectos de iluminacién también

pueden sincronizarse con otros dispositivos alimentados por Razer Chroma™ que

sean compatibles con el efecto de iluminacién seleccionado.

© Solo se sincronizardn los dispositivos que sean compatibles con el efecto de
iluminacién seleccionado. Los indicadores LED no son personalizables.

EFECTOS RAPIDOS

Descripcién Cémo configurarlo

RESPIRACION

La iluminacion se desvanece y se
enciende gradualmente con los
colores seleccionados

Se pueden seleccionar 2
colores o colores aleatorios

FUEGO

El teclado se iluminara en colores
célidos para imitar el movimiento
de las llamas

No se requiere
personalizacién adicional

REACTIVO

Los LED se iluminaran cuando se
pulse una tecla. La iluminacién se
desvanecera tras un periodo
determinado de tiempo

Selecciona un color
y una duracién

ONDULACION

@)\ Al presionar una tecla, la iluminacién
NG,

se desplazara en ondulaciones a Selecciona un color

partir de la tecla pulsada.

ROTACION DE ESPECTRO

La iluminacién del teclado numérico
rotara entre los 16,8 millones de
colores de forma continua

No se requiere una
personalizacién posterior

LUZ ESTELAR

La iluminacién de cada LED tendra la
posibilidad de encenderse y
desvanecerse gradualmente, en
cualquier momento y con duracién
aleatoria

Selecciona hasta 2 colores
o colores aleatorios, y
establece la duracion

ESTATICO
Los LED se mantendran iluminados
en el color seleccionado

Selecciona un color

ONDA

La iluminacién del teclado se
desplazaré en la direccién
seleccionada

Selecciona una direccion de
onda: de izquierda a derecha
o de derecha a izquierda

@@

Consulta la Guia principal en linea en support.razer.com para encontrar
instrucciones detalladas sobre la configuracién y el uso de la base de portatil
Razer Huntsman Elite.
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COAEPXXMMOE YMNAKOBKU

* MWrposas knaenatypa Razer Huntsman Elite

*  DProHOMUYHas NOACTaBKa ANS 3aNACTbs

+  BaxHas uH$OpMaLwsi 0 NpoaykTe

CUCTEMHbIE TPEBOBAHUA

* MK c aBymMs cBO60AHLIMU NopTamu USB

+  Windows® 7 64-bit (nnu 6onee nosgHas Bepcus)

+ MoaknioueHve K IHTepHeTy

+ 500 MB cBO604HOr0 MeCTa Ha KeCTKOM Aucke

PEFNCTPALILA

3apeructpupyiite NpoAyKT Ha Be6-cTpaHuLie razerid.razer.com/warranty,
ncnonb3ys ceoii Razer ID, 4TO6bI NoAyYaTh MHGOPMALMIO O COCTOSHWM FrapaHTN
BaLLErO MPO/YKTa B PeXVMe peanbHOro BpeMeHu. ECiu Bl elie He co3aanyt
Razer ID, 3apervnctpupyiitech ceiivac Ha Be6-cTpaHuLe razerid.razer.com, 4ToGb!
MONyYMTL LWUMPOKWIA CNIEKTP MPenMyLiecTs oT Razer.

TEXHUYECKAA NOAAEPXKA
+  OrpaHuyeHHas rapaHTVsi NPOU3BOANTENS CPOKOM Ha 2 roja.
+ BecnnaTHas TexHMueckas noaaepxka Ha Be6-caiiTe support.razer.com
BHEUJHI/IVI BW YCTPOWCTBA
A. HuxHss noacseTka
3annck MakpocoB «Ha neTy»
Knasuiua urpoBoro pexviMa
DyHKUMOHaNbHble KNaBMLwKM ¢ GOHOBOI NOACBETKO
Knaeuiwa cnsiero pexuma
KHonku ynpaeneHns mynbTiMeana
MHOrodYHKLMOHaNbHOE LMGPOBOE KOIECUKO PEry/INpoBKM
. CBETOAVOAHbIE HAMKATOPbI
MopT ANst NOACTaBKM ANS 3aNSACTbS
Pa3bem A NOACTaBKY ANS 3aNACTbs
. DProHOMWYHAs NOACTABKa ANS 3aMACTbS
yCTAHOBKA RAZER SYNAPSE 3 A1 RAZER HUNTSMAN ELITE
. Y6eauTech, 4TO yCTpPOIACTBO Razer noAcoeaviHeHo k USB-noptam KOMMbloTEpa.
2. YcTaHoBuTe npunoxeHue Razer Synapse 3 noc/ie 3anpoca* unu ckavaiite
NporpamMMy-yCTaHOBLLMK C BeG-CTPaHNLbI
razer.com/synapse.
. CospaiiTe HOBbIW Razer ID nnu BOWANTE B CUCTEMY, NCMIONL3YS CYLLECTBYIOLNIA
aKKayHT.
© MUcnonesyiime mosbko USB-coeduHeHue, komopoe Modicem obecnequms
docmamoyHyto MowHocms 015 Razer Huntsman Elite, Hanpumep,
nodknoyatimece Hanpamyto k USB-nopmam eawezo koMnetomepa unu Yepes USB-
coma uc

ATComMmMoNm>
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*/ns Windows 8 unu 6osee no3oreli eepcuu.
NCNOJIb3OBAHUE RAZER HUNTSMAN ELITE
KHOMKW YMPABNEHWNS MYNBTUMEANA
Vicnonb3yiiTe KHOMKM yNipaBeHUs MynbTAMEANa AN BOCNPOU3BeAeHUs/
npuoctaHosky (M) nav nepexoga k npeabiayLen ( 44) u cnegytoeii (P> )
[OpPOXKaM.
KONECWKO PEFYINPOBKM FrPOMKOCTA
Mo yMoNuaHmto MHOro$yHKLMOHaLHOE LpPOBOE KONECUKO PerynpoBKM
VCMONb3YeTCs ANs yBENUEHs/yMEHbLIEHMS TPOMKOCTI ayanoBbixoaa. Kpome
TOTO, MOXHO HaXaTb Ha HEro it BbIK/IKOUYEHUS/BKNKOYEHUS 3ByKa. ECM BbIBOA
3ByKa BbIK/IIOYEH, KONIECVKO PEryNIMPOBKM FOPNT KPACHBIM.
O rfpu mu Ha Konecuko

MOXCHO Opyaue u'kHonku ¢ Razer

Synapse 3.

SPTOHOMUYHAS MOACTABKA A1 3ANACTbSA

Knasunatypa Razer Huntsman Elite ocHalLeHa 3proHoM1YHO NOACTaBKOMN Ans
3aNACTBS C HUXHEI NOACBETKO*, KOXaHbIM Ba/IIkoM, CNPOeKTPOBaHHbIM

NS MaKCUMa/bHOTO KOMGOPTA, 11 CKPbITIMI MarHUTHBIMIA COEAVHNTE IbHBIMI
3N1eMeHTaMM A5t YA06HOM YCTaHOBKI 1 yAaneHusi. YTo6bl yCTaHOBUTL MOACTaBKY
ANA 3aNACTbA, NPOCTO Pa3MecTUTe ee NoA KNasnaTypoii Razer Huntsman

Elite, coBMecTUTe pasbem NOACTaBKY ANS 3aMSCTbs C MOPTOM KNaBNaTyphl Anst
MOACTABKY 1 3aABINHbTE NOACTaBKY. MOACTaBKa ANS 3aNACTbA NPUKPENUTCS K
Knasuarype.

*/ns 8KAKOYEHUS HUdHCHel nodceemKu KAasuamypb! U 3p20HoMUYHoOl nodcmasku
0219 3anAcmbs y6edumecs, Ymo ece pasvemebl USB nodcoeduHeHsl HANPAMYH K
KoMnbromepy.

RAZER HUNTSMAN ELITE C MTOMOLLIbHO RAZER SYNAPSE 3

COXPAHEHWE NMPO®UIEN

Razer Huntsman Elite MoxeT coxpaHaTb 40 5 npouneii npunoxeHus Razer

Synapse 3, KOTOpbIE MOXHO AaXe UCMO/b30BaTb B CUCTEMaX, F4e He YCTaHOB/EHO

npunoxeHue Razer Synapse 3. HaxaTue knasuwum «FN» B codeTaHuu ¢ knasuiueii

«Menu» LUMKAMYECKU BbI3bIBAeT pasnyHble NPOGUAM; NPY STOM, eCIW KNaBuwa

«FN» yAepxu1BaeTcs, UBET KHOMKM MeHI0 NOoKa3biBaeT, Kakoil npo¢unb BeibpaH B

TeKyLyNiA MOMEHT,

BK/IALKA «MOACBETKA»

Bknagka «MoAcBeTka» B NpuaoxeHnn Razer Synapse 3 no3sonseT HacTpaveaTb

NO/CBETKY BalLero ycTponcTea Razer nyTem Bbi60pa pas/iMUHbIX 6a30BbIX

3dHeKTOB NOACBETKM MM CO3AaHNSA COBCTBEHHOI C MCNONb30BaHMEM

Chroma Studio. 3T1 3¢pdekTbl NOACBETKN MOXHO TakKe CUHXPOHWU3UPOBaThL

C APYTVMW YCTPOCTBAaMW, NCMONL3YIOLMMI TexHONOro Razer Chroma™ u

NOAAEPXNBAIOLLMMM BbIGPAHHBIE 3GGEKTbI NOACBETKNA.

© CuHXpOHU3aYUS 803MOXCHA MOALKO O/151 MeX ycmpolicme, Komopbie
nnoddepxcusarom 8bl6paHH.Il 3¢pexkm nodceemku. CeemoduodHsle UHOUKAMOpPb!
He/b3 HaCmpoume.

BbICTPbIE 3P®EKTbI

HA3BAHUE OMUCAHUE

Bubi6epuTe 0anH v ABa
uBeTa noACBeTKy, M60
yCTaHOBUTe CNyyYaliHbIi
BbIGOp LBeTa

NYNbCUPYET
MoacBeTka NOABASETCS 1 UcHe3aeT
B BbIGpaHHOM LiBeTe (LBeTax)

OroHb

KnaBuaTtypa ocsellaetcs TennsiMmn
uBeTamun, UMUTUPYOLWNMN
ABVXKeHWe nnameHn

[LononHuTensHas
HacTpolika He TpebyeTcs

@O

AVHAMUYHAA MOACBETKA
Knauww nogceeunsatotcs
BbIGPaHHbLIM LIBETOM MPU HaXaTuu.
WVHT@HCMBHOCTb NOACBETKM
NoCTeNeHHO CHUXaeTcs no
VCTEYEHNW YCTAaHOBNIEHHOTO BpeMeHn

Bbi6epuTe LBeT 1
NPOAO/KNTENBHOCTL

~@\ PABb
@ Mpu HaxaTuu Knaeniwm ceeT GyaeT Buibepure LgeT
N nynbC1poBaTe

UMKNYECKOE NEPEKTFOYEHNE
LUBETOB CMEKTPA

MoacseTka 6yAeT 6eckoHeYHO He Tpe6yer panbHeiiweit

HacTpoiiki
nepeknKUaThea no16,8 MunaMoHam
ugeToB
CBET 3BE34 BbibepuTe oavH v ABa

LBeTa NoACBeTKM, NGO
yCTaHoBUTE CAlyYaitHbIA
BbI6OP LBeTa 11 Bbibepute
MPOAOXNTENLHOCTL

Kaxzblii CBETOANO/ MOXET CBETUTLCS
U racHyTb C Pa3HOVi ANUTENbHOCTLIO B
cnyyaiiHom nopsake

CTATUYECKAS MOACBETKA
CBeTOAVOABI CBETATCS
BbI6PaHHbLIM LBETOM

Boi6epuTe LseT

BO/THA

JddeKT NOACBETKM KNaBMaTypbl
6yAeT NOCNeA0BATENLHO MEHSATLCS
B BLIGPAHHOM Harpas/eHmn

BuibepuTe HanpasneHue
[ABVKEHNS BOHBI: CNeBa
Hanpago UM Cnpasa Haeso

@@

YTOBk! NONYUUTE NOAPOGHBIE MHCTPYKLWM MO HACTPOVIKE U NCMO/b30BaHK
KnaBwvaTypbl Razer Huntsman Elite, BOCnonb3yiiTech raBHbIM MHTEPAKTUBHBIM
pykosoacTom (Online Master Guide) Ha Be6-caiiTe support.razer.com.

POLSKI
ZAWARTOSE OPAK OWANIA

+ Klawiatura dla graczy Razer Huntsman Elite

+ Ergonomiczna podpérka pod nadgarstek

+ Przewodnik po waznych informacjach o produkcie

WYMAGANIA SYSTEMOWE

+ Komputer PC zdwoma wolnymi portami USB

+ Windows® 7 64-bit (lub nowszy)

+ Potaczenie z Internetem

+ 500 MB wolnego miejsca na dysku

REJESTRACJA

Zarejestruj swoj produkt online pod adresem razerid.razer.com/warranty przy

uzyciu swojego identyfikatora Razer ID, aby uzyska¢ w czasie rzeczywistym

informacje na temat stanu gwarancji produktu. Jezeli nie masz jeszcze

identyfikatora Razer ID, zarejestruj sie teraz pod adresem razerid.razer.com, aby

uzyskac dostep do wielu korzysci oferowanych przez firme Razer.

POMOC TECHNICZNA

+ Dwuletnig ograniczona gwarancje producenta.

+ Bezptatna pomoc techniczna online za posrednictwem strony
support.razer.com

SCHEMAT BUDOWY URZADZENIA
Podswietlenie spodu

Klawisz natychmiastowego zapisywania makr
Klawisz trybu gier (gaming mode)
Klawisze zarzadzania pod$wietleniem
Klawisz trybu uspienia

Przyciski sterowania multimediami
Wielofunkcyjne pokretto cyfrowe
Wskazniki LED

Gniazdo podp6rki pod nadgarstek

. Ztacze podporki pod nadgarstek

K. Ergonomiczna podpérka pod nadgarstek

INSTALOWANIE OPROGRAMOWANIA RAZER SYNAPSE 3 DO

OBStLUGI KLAWIATURY RAZER HUNTSMAN ELITE

1. Sprawd?, czy urzagdzenie Razer zostato podtgczone do portéw USB w
komputerze.

. Zainstaluj aplikacje Razer Synapse 3 po wyswietleniu monitu* lub pobierz
instalator ze strony razer.com/synapse.

. Zarejestruj sie, aby uzyskac identyfikator Razer ID albo zaloguj sie do
istniejacego konta.

ToIOmMmMoONm >
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Uzywaj tylko takiego potgczenia USB, ktére moze zapewnic klawiaturze Razer
Huntsman Elite odpowiedniq moc — moze to by¢ bezposredme pofqczenie z
portami USB alubz konc

* Dotyczy systemu Windows 8 lub nowszego.

UZYWANIE KLAWIATURY RAZER HUNTSMAN ELITE

PRZYCISKI STEROWANIA MULTIMEDIAMI

Przyciskami sterowania multimediami mozna wigczac i wstrzymywac (M)
odtwarzanie utworéw lub pomija¢ utwory, przechodzac do poprzedniego ( 44) lub
nastepnego (™).

POKRETLO REGULACJT GEOSNOSCI

Wielofunkcyjnym pokrettem cyfrowym mozna domyslnie zmniejszy¢ lub zwigkszy¢

gtosnosc wyjscia audio, a takze wigczy¢ lub wytaczy¢ dzwiek, naciskajgc pokretto.

Po wylaczeniu dzwieku pokretto $wieci na czerwono.

© W razie potrzeby do wielofunkcyjnego pokretta cyfrowego mozna przypisac inne
klawisze i przyciski w programie Razer Synapse 3.

ERGONOMICZNA PODPORKA POD NADGARSTEK

Klawiatura Razer Huntsman Elite ma ergonomiczng podpérke pod nadgarstek

z podswietleniem spodu*. Jej skérzane wykoriczenie zapewnia petny komfort,

a ukryte magnetyczne ztgcza umozliwiaja tatwe dotaczanie jej do klawiatury

i zdejmowanie. Aby zamocowac¢ podpérke pod nadgarstek, ustaw jg ponizej
klawiatury Razer Huntsman Elite, wyréwnaj ztacze podpérki z gniazdem podpérki
na klawiaturze, a nastepnie wsur podpérke. Podpérka pod nadgarstek przytaczy
sie do klawiatury, gdy sie zetkna.

* Aby wigczyc podswietlenie spodu klawiatury i ergonomicznej podpérki pod
nadgarstek, podtqcz wszystkie ztqcza USB bezposrednio do komputera.

KONFIGURACJA KLAWIATURY RAZER HUNTSMAN ELITE PRZY
UZYCIU OPROGRAMOWANIA RAZER SYNAPSE 3

ZAPISANE PROFILE

W klawiaturze Razer Huntsman Elite mozna zapisac do 5 profili z oprogramowania
Razer Synapse 3, a nastepnie korzystac z nich na komputerach, na ktérych nie
zainstalowano Razer Synapse 3. Naciskanie klawisza FN w potgczeniu z klawiszem
Menu powoduje przetgczanie kolejnych profili. Kolor klawisza Menu po naciénieciu
klawisza FN wskazuje aktualnie wybrany profil.

KARTA LIGHTING (PODSWIETLENIE)
Na karcie Lighting (Pod$wietlenie) w aplikacji Razer Synapse 3 mozna dostosowac
podswietlenie urzagdzenia Razer, wybierajac sposréd réznych gotowych efektow
lub tworzac wiasne za pomocg Chroma Studio. Efekty podswietlenia mozna
réwniez synchronizowac z innymi urzadzeniami z obstuga technologii Razer
Chroma™ oraz wybranego efektu pods$wietlenia.
[i] Zsyn(hmmzawane 2zostanq wylqcznie urzqdzenia obslugujqce wybrany efekt

6w LED nie mozna sper

GOTOWYCH EFEKTOW

Opis Jak ustawi¢

ODDYCHAJACE

Podswietlenie bedzie zapalac sie
i gasng¢ w wybranym kolorze
lub kolorach

Wybierz do dwéch koloréw
albo ustaw losowe kolory

Klawiatura pods$wietla sie
zywymi kolorami imitujgcymi
ruch ptomienia

Dalsze dostosowywanie
nie wymagane

D
E

REAKTYWNE

Podswietlenie LED w wybranym
kolorze pojawi sie w chwili
nacisniecia klawisza, a nastepnie
zacznie gasna¢ po okreslonym czasie

KREGI WODNE
~@)\ Po nacisnieciu klawisza,
‘@ podswietlenie bedzie sig rozchodzi¢

od naci$nietego klawisza

Wybierz kolor i czas
trwania podswietlenia

Wybierz kolor

CYKLICZNE SPEKTRUM KOLOROW
Podswietlenie klawiatury bedzie
zmieniac sie nieustannie wybierajac z
16,8 miliona koloréw

Dalsze dostosowanie nie
wymagane

EFEKT MIGOCZACYCH GWIAZD
Kazda dioda LED zapala sie i gasnie
w réznym momencie i z réznym
czasem trwania

Wybierz do dwéch koloréw
albo ustaw losowe kolory
oraz wybierz czas trwania
podswietlenia

STALY
Diody LED bedga $wieci¢ w
wybranym kolorze

FALA
Podswietlenie klawiatury bedzie

przewijac sie w wybranym kierunku

Wybierz kolor

Wybierz kierunek fali albo
od lewej do prawej albo od
prawej do lewej

Szczegbtowe instrukcje na temat konfigurowania klawiatury Razer Huntsman
Elite i jej obstugi znajdziesz w Przewodniku podstawowym dostepnym online pod
adresem support.razer.com.
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Equipment name: Gaming Keyboard

Type designation (Type): RZ03-0187

FR 48 R H AL B
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking
Restricted substances and its chemical symbols
B Unit #8Lead | ZRMercury | #ECadmium ~EHE giﬁﬁfﬁﬁ g;‘;:;;;@g
Hexavalent | Polybrominated | Polybrominated
chromium biphenyls diphenyl ethers
(Pb) (Hg) (Cd) (Cr*6) (PBB) (PBDE)
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Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage
content of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence
condition.
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Note2: "“O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not
exceed the percentage of reference value of presence.
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Note 3: The "—" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption




SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
In order to achieve maximum safety while using your Razer Huntsman Elite, we
suggest that you adopt the following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting
does not work, unplug the device and contact the Razer hotline or go to
support.razer.com for assistance.

Do not take apart the device (doing so will void your warranty) and do not attempt
to operate it under abnormal current loads.

Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate the device only
within the specific temperature range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F). Should the
temperature exceed this range, unplug and/or switch off the device in order to let
the temperature stabilize to an optimal level.

COMFORT

Research has shown that long periods of repetitive motion, improper positioning

of your computer peripherals, incorrect body position, and poor habits may be

associated with physical discomfort and injury to nerves, tendons, and muscles.

Below are some guidelines to avoid injury and ensure optimum comfort while using

your Razer Huntsman Elite.

. Position your keyboard and monitor directly in front of you with your mouse
next to it. Place your elbows next to your side, not too far away and your
keyboard within easy reach.

. Adjust the height of your chair and table so that the keyboard and mouse are at
or below elbow height.

. Keep your feet well supported, posture straight and your shoulders relaxed.

. During gameplay, relax your wrist and keep it straight. If you do the same tasks
with your hands repeatedly, try not to bend, extend or twist your hands for long
periods.

. Do not rest your wrists on hard surfaces for long periods.

. Use the ergonomic wrist rest to support your wrist while gaming.

. Customize the keys on your keyboard to suit your style of gaming in order to
minimize repetitive or awkward motions while gaming.

. Do not sit in the same position all day. Get up, step away from your desk and do
exercises to stretch your arms, shoulders, neck and legs.

~ou rwoN =

©

If you should experience any physical discomfort while using your keyboard, such
as pain, numbness, or tingling in your hands, wrists, elbows, shoulders, neck or
back, please consult a qualified medical doctor immediately.

MAINTENANCE AND USE

The Razer Huntsman Elite requires minimum maintenance to keep it in optimum
condition. Once a month we recommend you unplug the device from the computer,
detach the wrist rest, and gently clean each component using a soft cloth or cotton
swab to prevent dirt buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents.

REGULATORY & COMPLIANCE INFORMATION

FCC NOTICE

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential

installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and the receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which

the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

For more information, refer to the online help system on razer.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital apparatus does not exceed
the Class B limits for radio noise emissions from digital apparatus as set out in
the radio interference regulations of Industry Canada.

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioélectriques dépassant
les limitesapplicables aux appareils numériques de Classe B prescrites dans le
réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par Industrie Canada.

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure
and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You
are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. Please refer
to razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO
AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from defects in materials
and workmanship (subject to the terms set forth herein) when used normally in
accordance with the official documentation for the applicable Warranty Period from
the date of retail purchase. If the Product is, or contains, a rechargeable battery,
Razer does not provide any warranties for the battery life, as all rechargeable
batteries can be expected to lose charging capacity over time and this is not
considered a defect. Your actual battery life will vary depending on the conditions

in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the
following periods of time commencing upon the date of retail purchase of your
Product ("Warranty Period”):

Razer Keyboards and Razer Gaming Accessories 2 years

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law.
Certain “"end of life”; sell out or discontinued Products may have a shorter Warranty
Period; this will be clearly marked at the time of purchase and the given Warranty
Period will be stated at that time. Factory Refurbished Products will have a
Warranty Period of 90 days. If you are uncertain whether your Product is eligible for
Limited Warranty support, please contact our support team for clarification here.
Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

(a) software, including (without limitation), (i) the operating system and software
added to the Razer-branded hardware products through our factory-integration
system, (ii) third-party software, or (iii) the reloading of software, software
configurations or any data files;

(b) non-Razer branded products and accessories, even if packaged and sold with the
Product;

(c) problems with and/or damage to the Product caused by using non-Razer
accessories, parts, or components;

(d) damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by
anyone who is not officially acting as an employee, representative or
sub-contractor of Razer;

(e) claims arising from any unacceptable use or care of the Product, including
(without limitation) misuse, abuse, negligence, unauthorized modification or
repair, unauthorized commercial use or any operation of the Product outside
Razer's recommended parameters;

(f) claims arising from external causes, including (without limitation), accidents,
acts of God, liquid contact, fire or earthquake;

(g) Products with a serial number or date stamp that has been altered, obliterated or
removed;

(h) Products for which Razer will not receive payment; or

(i) cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation),
scratches, dents and chips.

Razer does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted
or error-free.

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the consumer given by
this Limited Warranty are in addition to other rights and remedies of the consumer
under a law in relation to the goods or services to which this Limited Warranty
relates. If an eligible claim on the Limited Warranty is received by Razer within

the applicable Warranty Period, Razer will (at its sole option) either: (a) repair the
Product or the defective parts at no charge, using new or refurbished replacement
parts; (b) provide online Razer Store vouchers of a value equivalent to the retail
purchase price of the Product; or (c) exchange the Product with a Product that is
new or which has been manufactured from new or serviceable used parts and is
at least functionally equivalent to the original Product. Goods presented for repair
may be replaced by refurbished goods of the same type rather than being repaired.
Refurbished parts may be used to repair the goods. Razer reserves the sole right
to determine whether a claim is eligible and/or whether the Product is defective.
Where the Product is an “end of life” Product model, Razer may (at its sole option)
exchange the Product with a functionally equivalent substitute model from Razer's
current Product range. Razer has the sole option to provide any other type of
remedy in addition to or in substitution of the aforesaid remedies. Repaired or
exchanged Products shall be warranted free from defects for a period of ninety (90)
days after date of repair or exchange (as the case may be), or for the remainder of
the original Warranty Period, whichever is longer.

under ian Ce Law. Our goods come with guarantees
that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to
a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or employee is authorized
to alter or extend the terms of this Limited Warranty or to make any representation
whatsoever. Razer reserves the right to amend the terms of this Limited Warranty at
any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the
online help resources at support.razer.com. If the Product is still not functioning
properly after making use of these resources, please contact Razer through
support.razer.com or your authorized distributor or dealer. You may be required to
assist with the diagnosis process to verify and ascertain any issues which you may
be facing with the Product. Service options, parts availability and response times
may vary depending on the country in which the Limited Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT
THE RAZER RESELLER IN REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.
If you are unable to return the Product to the Razer reseller for whatever reason,
or if you have purchased the Product directly from Razer at razer.com, then please
follow the steps below:
a. Go to razer.com/email to obtain a Return Merchandise Authorization Number
("RMA Number").
. Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product’s
package.
Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product’s package. Please visit
razer.com/warranty for examples of a Valid Proof of Purchase.
. Send the Product to the following address:
Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support Department
RMA Number: [Please note your RMA number here]
574 Chai Chee Lane, #07-05
Singapore 469029

o

[al

o

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RM A NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL,
FedEx). Any expense of claiming under this Limited Warranty will be borne by the
person making the claim (including any shipping and handling charges in returning
the Product to Razer, as well as any applicable customs, duties or taxes in relation
to the claim). If the Product is validly returned under the terms of this Limited
Warranty,

Razer will be responsible for postage expenses for shipping the Product back

to you (but not any customs charges, duties, or taxes). You are responsible for
ensuring that the Product is properly packaged and will bear the full risk of loss

or damage for any Product that is returned improperly packaged. Risk of loss

or damage in the returned Product only passes to Razer when the Product is
received by Razer and Razer shall not be responsible for items lost in transit to us.
In the event that the procedure herein is not followed, Razer reserves the right to
accept the delivery of the Product on such terms that it may determine at its sole
discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives a Product from you
that does not meet the requirements of this Limited Warranty, including (but not
limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is not accompanied by




avalid Proof of Purchase, (c) is no longer covered under the Warranty Period, or (d)
does not have a defect covered by this Limited Warranty, you may be responsible
for an assessment fee, return shipping and handling fees, and other reasonable
fees as may be required by Razer prior to the Product being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product may result in loss of data. It is
solely your responsibility to complete a backup of all existing data, software,

and programs on the Product before returning the Product or receiving technical
assistance services from Razer (including telephone support). RAZER WILL HAVE
NO LIABILITY FOR LOSS OF OR RECOVERY OF DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR
LOSS OF USE OF PRODUCT(S). Under no circumstances will Razer be responsible
for any loss of data, software, or programs, even if Razer technicians have
attempted to assist you with your backup, recovery or similar services. Any such
assistance is beyond the scope of this Limited Warranty. Following service under
this Limited Warranty, your Product may be returned to you as configured when
originally purchased, subject to applicable updates. You will be responsible for
reinstalling all other data, software and programs.

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the Product
and is non-transferable. This Limited Warranty is only valid in Australia. No Razer
reseller, agent, distributor, or employee is authorized to make any modification,
extension or addition to this Limited Warranty. If any term of this Limited Warranty
is held to be illegal or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining
terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

201 3rd Street, Suite 900, San Francisco, CA 94103
Phone Number: +1(415) 266-5300
support.razer.com/contact-us
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CUSTOMS UNION CERTIFICATION

il

STATEMENT OF
COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this

Razer Huntsman Elite Gaming Keyboard is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/30/EU

FRENCH

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE L'UNION
EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que I'appareilal2
Razer Huntsman Elite Gaming Keyboard est conforme aux exigences
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive
2014/30/EU

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklért Razer (Europe) GmbH, dass sich dieser/diese/dieses
Razer Huntsman Elite Gaming Keyboard in Ubereinstimmung mit
den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie 2014/30/EU befindet.

ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH declara que el Razer
Huntsman Elite Gaming Keyboard cumple con los requisitos esenciales
y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva
2014/30/EU

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer
Huntsman Elite Gaming Keyboard & conforme ai requisiti essenziali ed
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/30/EU

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE CONFORMIDADE.

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Huntsman Elite Gaming
Keyboard esté conforme com os requisitos essenciais e outras
disposi¢oes da Directiva 2014/30/EU

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklaerer herved, at felgende udstyr
Razer Huntsman Elite Gaming Keyboard overholder de veesentlige krav
og evrige relevante krav i direktiv 2014/30/EU

EAANVIKAME

THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI Razer Huntsman Elite
Gaming Keyboard ZYMMOP®QNETAI MPOX TIX OYZIQAEIY AMAITHZEIX
KAI TIZ AOIMEX XXETIKEZ AIATAZEIZ THX OAHIIAY 2014/30/EU

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer Huntsman
Elite Gaming Keyboard jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz
pozostatymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/30/EU

The full Declaration of Conformity can be requested via the following :
Company: Razer (Europe) GmbH

Address: Essener Bogen 23, 22419 Hamburg, Germany

E-mail: compliance@razer.com

E WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

This marking shown on the product or its literature, indicates that

it should not be disposed with other household wastes at the end

of its working life. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, please separate this
from other types of wastes and recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. Household users should contact
either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item
for environmentally safe recycling. Business users should contact their
supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes for
disposal.

FRANCAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d’équipements électriques et
électroniques)

(Applicable dans les pays de I'Union Européen et aux autres pays
européens disposant de systémes de collecte sélective)

Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit

pas étre éliminé en fin de vie avec les autres déchets ménagers.
L'élimination incontr6lée des déchets pouvant porter préjudice a
I'environnement ou a la santé humaine, veuillez le séparer des autres
types de déchets et le recycler de fagon responsable. Vous favoriserez
ainsi la réutilisation durable des ressources matérielles. Les particuliers
sont invités a contacter le distributeur leur ayant vendu le produit ou

a se renseigner auprés de leur mairie pour savoir ol et comment ils
peuvent se débarrasser de ce produit afin qu'il soit recyclé en respectant
I'environnement. Les entreprises sont invitées a contacter leurs
fournisseurs et a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce
produit ne doit pas étre éliminé avec les autres déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromdill)

(Anzuwenden in den Landern der Européischen Union und anderen
européischen Landern mit einem separaten Sammelsystem)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehérigen
Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit




dem normalen Haushaltsmull entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses
Gerét bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der
menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Mllbeseitigung zu
schaden. Recyceln Sie das Gerat, um die nachhaltige Wiederverwertung
von stofflichen Ressourcen zu férdern. Private Nutzer sollten den
Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die zustandigen
Behdorden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat
auf umweltfreundliche Weise recyceln kénnen. Gewerbliche Nutzer
sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des
Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderem Gewerbemdll entsorgt werden.

ESPANOL

Eliminacién correcta de este producto (material eléctrico y electrénico
de descarte)

(Aplicable en la Unién Europea y en paises europeos con sistenmas de
recogida selectiva de residuos)

La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo
que lo acompafia, indica que al finalizar su vida Gtil no deberé eliminarse
junto con otros residuos domésticos. Para evitar los posibles dafios al
medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminacién
incontrolada de residuos, separe este producto de otros tipos de residuos
y reciclelo correctamente para promover la reutilizacién sostenible de
recursos materiales. Los usuarios particulares pueden contactar con el
establecimiento donde adquirieron el producto, o con las autoridades
locales pertinentes, para informarse sobre cémo y dénde pueden
llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecolégico y seguro. Los
usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe eliminarse
mezclado con otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)
(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistema di
raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dallinopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita l'utente a separare
questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile
per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti
domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato
acquistato il prodotto o l'ufficio locale preposto per tutte le informazioni
relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di
prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore
e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo
prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminag&o Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos
e Electrénicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que

ele ndo devera ser eliminado juntamente com os residuos domésticos
indiferenciados no final do seu periodo de vida util. Para impedir danos
ao ambiente e a satide humana causados pela eliminagdo incontrolada
de residuos devera separar este equipamento de outros tipos de residuos
e recicla-lo de forma responsavel, para promover uma reutilizagdo
sustentével dos recursos materiais. Os utilizadores domésticos deverdo
contactar ou o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as

entidades oficiais locais para obterem informagdes sobre onde e de que
forma podem levar este produto para permitir efectuar uma reciclagem
segura em termos ambientais. Os utilizadores profissionais deverao
contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condigdes do contrato
de compra. Este produto ndo devera ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminagao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk
udstyr)

Maerket pé dette produkt eller i den medfelgende dokumentation
betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald efter endt levetid. For at undga skadelige milje- eller
sundhedspavirkninger pa grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse
skal dette produkt bortskaffes saerskilt fra andet affald og indleveres
beherigt til fremme for baeredygtig materialegenvinding. Hiemmebrugere
bedes kontakte forhandleren, hvor de har kebt produktet, eller den
lokale myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere
produktet med henblik pa miljeforsvarlig genvinding. Erhvervsbrugere
bedes kontakte leverandegren og laese betingelserne og vilkarene i
kebekontrakten. Dette produkt ber ikke bortskaffes sammen med andet
erhvervsaffald.

EAAHNIKA

Swotr) Adbeon autol tou Mpoidvtog (Aroppippata HAEKTpLkoU &
HAektpovikou EEortAtopol)

(IoxVeL otnv Eupwrtaikr) Evwon kat oe AAeG EUpwTTaikég XWPES HE
EexwpLotd ouotrpata GUAoYrG)

Ta orjpata mou gpgavifovtat EMAvVW oTo TIPoidv , Seixvouv OTL Sev
TIPETIEL VA amopplTITETaL PE AANA OLKLAKA aroppippata oTo TEA0G Tou
KUKAOU TG {wrig Tou. MPOKELHEVOU va aropeuxBolv evEeXOpEVEG
BAGBeG oto TEpBAANOV ) TV avBpwritvn uyeia amnod tnv ave§éAeykn
8LdBeon twv amoBArTwy, TtapakaAeiote va to Staywpileta and dAoug
TUTIOUG ATTOPPLHHATWY KAl VA TO QVAKUKAWVETE, WOTE va ipowBnei n
£MAVAXPNOLPOTIOLNON TWV UAKWY TIOpwV. OL OLKLaKoL XprioTeg Ba Tipérmet
Va EMKOLVWVIOOULV £(TE PE TOV TIWANTH ALQVLKIiG OTIOU aydpacay autd
TO TIPOIGY, I HE TO TOTILKO YPAYELO TNG KUBEPVNONG , YL AETTTOPEPELEG
OXETIKA E TO TTOU KaL TIWG UTIopoUv va TApouV auto To oToLKElo yla tnv
TEEPLBAANOVTLKA aoPalr] avakUKAwGT. OL ETILXELPHOELG-XPrOTEG Ba TIPETEL
Va EMUKOLVWVI|OOLV HIE TOV TIPOUNBEUTH TOUG Kat va eAéyEouv Toug 6poug
Kat TLG TipoUTtoBETELG TG oUpBaoNg ayopds. AUTO TO TIPoiGV Sev TIPETIEL
va avapyvUetal pe aha ouvnBlopéva anoppippata

POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)
Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszacych sie do niego
tekstach wskazuje, xe produktu po up ywie okresu uxytkowania nie nalexy
usuwac z innymi odpadami pochodzgcymi z gospodarstw domowych.

Aby unikng¢ szkodliwego wptywu na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi
wskutek niekontrolowanego usuwania odpadéw, prosimy o oddzielenie
produktu od innego typu odpadéw orazodpowiedzialny recykling w celu
promowania ponownego uxycia zasobéw materialnych jako staej praktyki.
W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego

dla $dowiska recyklingu tegoproduktu uxytkownicy w gospodarstwach
domowych powinni skontaktowa ¢ sie z punktem sprzedaxy detalicznej,

w ktérym dokonali zakupu produktu, lubz organem wadz lokalnych.
Uxytkownicy w firmach powinni skontaktowa ¢ sie ze swoim dostawca i
sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu nie nalexy usuwac razem z
innymi odpadami komercyjnymi.

LEGALESE

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

©2018 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer
logo, “For Gamers. By Gamers., and “Powered by Razer Chroma" logo are
trademarks or registered trademarks of Razer Inc. and/or affiliated companies in
the United States or other countries.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of
companies. All other trademarks are the property of their respective owners.

Razer Inc. (“Razer”) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents,
patent applications, or other intellectual property rights (whether registered or
unregistered) concerning the product in this guide. Furnishing of this guide does
not give you a license to any such copyright, trademark, patent or other intellectual
property right. The Razer Huntsman (the “Product”) may differ from pictures
whether on packaging or otherwise. Razer assumes no responsibility for such
differences or for any errors that may appear. Information contained herein is
subject to change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY

For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit
razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data,
special, incidental, indirect, punitive or consequential or incidental damages, arising
in any way out of distribution of, sale of, resale of, use of, or inability to use the
Product. In no event shall Razer's liability exceed the retail purchase price of the
Product.

COSTS OF PROCUREMENT

For the avoidance of doubt, in no event will Razer be liable for any costs of
procurement unless it has been advised of the possibility of such damages, and in
no case shall Razer be liable for any costs of procurement liability exceeding the
retail purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction
in which the Product was purchased. If any term herein is held to be invalid or
unenforceable, then such term (in so far as it is invalid or unenforceable) shall

be given no effect and deemed to be excluded without invalidating any of the
remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at any time without
notice.
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